City of Richmond - Report to Committee

d - A9.200 75 Copner/ -
Fl'l’q‘ga)rkg%1 rRl’féSc’re% %&l@ullrural'las'gvices‘ D atec:o J ani ary”g,az/oofé,/ “'f"w‘%’

- Committee '
From: Dave Semple File: Ol-s8930—-0)|
Director of Parks Operations
Re:. Suian Maru Centennial Committee Request for the renaming of Don and Lion
Islands

Staff Recommendation

1. That the City of Richmond prepare an official letter to the Suian Maru Centennial
Committee in support of their efforts to initiate a re-naming/dedication of Don and Lion
Islands to Oikawa and Sato Islands.

2, That staff be directed to work with the Suian Maru Centennial Committee to develop a
commemorative/interpretive sign/plaque to be installed in a mutually agreed upon
location prior to the Suian Maru Centennial celebrations planned for the fall of 2006.
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January 5, 2006 -2-

Staff Report
Origin

At the September 27, 2005 Parks, Recreation and Cultural Services Committee meeting, a proposal
was received from the Suian Maru Centennial Committee to rename Don and Lion Islands after a
group of settlers that arrived in 1906 (see attachment #1). Staff were directed by Council to
investigate the following recommendation;

“That the City of Richmond take appropriate steps and work with the GVRD
to re-name Don and Lion Islands to their local historical names, Oikawa
and Sato Islands.”

The purpose of this report is in response to the above referral and to recommend potential next
steps.

Analysis

Enquiries to the GVRD and the Province have yielded the following information:
Enabling Legislation

1. Geographical place names are the responsibility of the Province.

Responsibility for the naming of geographical places is under the Ministry of Sustainable
Resource Management. Under British Columbia’s Geographical Naming Principles, proposals
for changes to existing names must demonstrate that;

the proposed name is acceptable to the public,

a commemorative name has significance that is recognized by the general public,

the First Nation, in whose territory the place falls, has been consulted, and

the history and heritage of the place has been researched in order to demonstrate that the
proposal is acceptable beyond a single or special interest group.

The Province has indicated that well established names are not usually changed unless there is a
compelling reason to do so (i.e. the existing name is derogatory or no longer suitable).

2. The GVRD is responsible for the management of the islands as part of the Fraser River
Islands Regional Park.

Don and Lion Islands, along with Douglas Island which is located up river near Surrey Bend,
are currently managed by the GVRD for their ecological value. The islands offer only limited
access and are not generally open to the public. The GVRD is currently undertaking habitat
compensation work on the foreshore of the islands.
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The Suian Maru Centennial Committee is planning for the centennial celebration of the
voyage of the Suian Maru in October of 2006. The committee would like to have some form
of commemoration in place in time for their celebration. There are several options that could
be explored to address the request from the Suwian Maru Centennial Committee.

Options for Consideration:

In response to the request to the City by the Suian Maru Centennial Committee, four options are
presented for consideration. At this time, options 1 and 2 are recommended by staff as a
potential approach in support of the community committee’s request:

Option 1 - Council supports the Suian Maru Centennial Committee’s renaming proposal, -

Recommended

Coungcil could provide formal endorsement, in the form of a letter, for the renaming of Don and
Lion Islands thereby satisfying one of the conditions stipulated under the naming principles. The
City could further assist the committee with their proposal by providing any required documentation
~ such as maps and continued support in their application,

Option 2 - Placement of a commemorative plaque on City property in the vicinity of the islands. -

Recommended

A commemorative plaque could be placed in a location that is publicly accessible and has direct
views to Don and Lion Islands. This would allow the Suian Maru Centennial Committee to
participate in a dedication ceremony in conjunction with the planned celebrations. One potential
location is where No. 9 Road meets the waterfront directly across from Lion Island. The other
potential location is at a nearby marina and in cooperation with the marina owner.

Option 3 - Council direction to staff to submit the renaming proposal to the Province on behalf of
the Suian Maru Centennial Committee.

The committee has documented the history of the settlement on the islands. The City could further
assist by researching the history of the current names and formally approaching the Musqueam First
Nation. The Richmond Archives does not have any information about the current names or the
traditional names so further research of outside sources such as UBC Special Collections would
have to be commissioned by the City. This option would involve the dedication of staff time to the
proposal development and consultation with the Suian Maru Centennial Commiittee.

Option 4 - Proposal to the GVRD to change the park name for the islands,

The Suian Maru Centennial Committee has suggested that a simpler way to have a commemorative
name for the islands would be to ask the GVRD to use either Oikawa or Sato as a park name. A
proposal to the GVRD could be made through the GVRD Director of Parks or through Council
resolution to the GVRD Board of Directors. The Suian Maru Centennial Committee could also
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consider making a proposal to the GVRD with a letter of endorsement from Council as
recommended in Option 1.

Financial Impact

There are no financial implications associated with the recommended Option 1 as detailed in this
report. Option 2- the creation of and installation of an interpretive/commemorative sign/plaque
on the foreshore adjacent to Don and Lion Islands would involve a capital commitment of
approximately $500.00 to $1000.00 for manufacturing, staff time in design and consultation and
installation of the plaque on site. If approved, this funding could be directed from Parks General
Development capital fund in 2006. '

Conclusion

The process for changing a geographic place name involves significant research and consultation. In
view of the financial impact and potential demands on staff time, Option 1 is the preferred
option. In consideration of the planned Suian Maru Centennial celebration next fall, Council
might wish to consider implementation of Option 2, the placement of a commemorative
interpretive sign/plaque, independent of any action on the other options. The placement of a
plaque commemorating the Suian Maru Centennial celebration in the fall of 2006 could include a
ceremony at the site to unveil the interpretive signage and or plaque.

The Suian Maru Centennial Committee could then proceed with research and consultation

knowing that there will be a form of commemoration ready for the planned centennial
celebrations next October. '

M ek

Mike Redpat Jamie Esko

Manager, Parks - Programs, Planning & Design _ Park Planner
(1275)
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The Story of the Suian Mara

In 1906, the three-masted Suian Maru deposited 83 "Boat People”at
Beacher Bay near Victaria, They were recruited by Jinzaburo Oikawa who
had dreams of creating a colony on two istands in the Fraser, Most were
from his native Miyagi but some were also from lwate and Kanagawa.
Unable to obtain passports, they left Japan illegatly and tried to smuggle
themselves into Canada. They were apprehended within a faw days

but there was a labour shartage in Canada and a Vancouver Ja panese
consulate staffer negotiated entry visas for them in exchange for
promises to work ori the railroad and other jobs in need of workers.

These pioneers became residents of Don and Lion Islands in the Fraser
River just downstrearmn from Annacis Island. The islands were called Qikawa
Jima and Sato Jima by local Nikkei in honour of their leaders. Oikawa's
fa" =5 processed salt chum salmon and salt salmon roe, mainly for
&, .-toJapan. They milled rice for the local market and brewed sake
for a time until quashed by authorities. His dreams unfuifilled, Jinzaburc
retumed to Japan In 1917 but his legacy lives on in the many descendents
of the Suian Maru who remained in North America.

The most famous descendent of the Suian Maru People was Buck
Suzuki, borr on Don Island and a WWH veteran of the Canadian Forces,
who spearheaded the drive to bring Nikkei fishermen into the United
Fishermen and Allied Workers Union. His environmentalist concerns
resulted in the creation by the UFAWU of the T. Buck Suzuki Foundation.
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Suian Maryu Centennial Celebration : Oct. 2006
KRAMBT00FIES: : 20065105090

Heritage Events

Nikkei Week 2006 will celebrate the contributions of Japanese
Canadians to Canadian history and culture, focusing on the centenniai
of the voyage of the Suian Maryu and subsequent settlement of its
passengers on the Fraser River,
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A Miyagi Fraser River Reunion'

Miyagi people and their friends from across North America and Japan
will gather here in October 2006 1o celebrate the centennial,
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Exhibition

at the Japanese Canadian Naticnal Museum, photos, documents and
artefacts on Jinzaburo Otkawa and the Miyagi pioneers on Don and
Lion Istands.
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Don and Lion Islands Ceremony and River Tours

Oct. 13, 2006
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Celebration Dinner

Qct. 14, 2006 to pay tribute to Jinzaburo Qikawa and pioneers on the
Fraser - at the National Nikkei Museum and Heritage Centre.
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Why Are We Celebrating?

A centennial is a special opportunity to remember the history of those
who came before us and to try to record what we can of their dreams and
accomplishments, We hope to provide...

for all Canadians an onnowﬁc:ﬁ to learn through the dreams, hardships
and contributions of a group of Asian imrnigrants, the richness and
diversity of Canada as a multicultural society.

For all Nikkei an opportunity to learn about the history of the Suian Maru
and Miyagi immigrants and to think about why their own ancestors

left Japan. They can learn about their own raots and appreciate their
pioneers.

For Miyagi people and espediaily for descendents of the Suan Maru voyagers
m:\},ﬁc:& to meet many refatives and friends and celebrate their
cor.  _ions to a unique event, to some noted leaders and to two islands

in the Fraser River.
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Passenger List, Suian Maru, Voyage of 1906

Source: Report to Japanese Foreign Minister from Japanese
Consul in Vancouver, Novernber 1906

hwate Prefecture
Chibg, Masakichi {43)
Niinuma Kenzo (48}
Sugawars, Unkichi (27}

Kanagawa Prefecture
Inouye, Hisayoshi (32)
Komazawa, Hirokichi (40)
Ong, Kobei (45)

Shibuya, Saijiro {33)
Tsuyuki, Jizaburo (41)

Miyagi Prefecture

Abe, Sanji (22}

Abe, Suekichi {26}

Asano, Yoemon (29)
Chiba, Eikichi {26}

Chiba, Gensali (48)
Chiba, Matsutaro (32)
Chiba, Torakichi (41}
Endo, iwao (37)

Fujiwara, Tarobei (21)
Fujtwara, Yoshitaru (30)
Fujiwara, Yuhei (38)
Goto, Bunji (24)

Goto, Chuzoe (26)

Gote, Kimpei (18}

Goto, Kosaburo {43)
Hatakeyama, Riemon (28)
Hatakeyama, Sosuke (42)
Hatakeyama, Uki (21)

_ Hariuchi, Heizo (33)
Igarashi, Noboru {24)
Inage, Shinshiro (35)

Ito, Harusaburo (40)
wabuchi, Chosabure (32)
twabuchi, Utagoro (22)
Kumagai, Chunosuke (29)
Kumagai, ichisabure (22)
Kumagai, Kyohei {41)
Kumagai, Taifi (24}
Kumagai, Toyomatsu (46)
Kumagai, Yojuro (43}
Miura, Dainosuke {23)
Numakura, Magobei (36)
Oikawa, Chiyomi (22)

Oikawa, Gorodi (33)
Cikawsa, Harujiro (27)
Oikawa, Ichifi (29)
Qikawe, Jinzaburo (53)
Oikawa, Ryoji (30}
Qikawa, Seiichiro (22}
Cikawa, Seitaro (38)
Cikawa, Torajiro (29)
Oikawa, Toyo (25) F
Oikawa, Un (16} F
Oikawa, Usaburc {28)
Oikawa, Yojiro (42)
Qikawa, Yonishin (25}
Oikawa, Yoshizo (29)
Onodera, Gizo (27}
Sasaki, Sakae {19}
Sato, Genzaburo (39)
Sato, Juzaburo (26)
Sato, Kichinosuke (48)
Sato, Kichiernon (24)
Sato, Kikuji (21}

Sato, Kuraji (21}

Sato, Seiichiro {29)
Sato, Sefjuro (36)

Sato, Shigejiro {33)
Sato, Shinkichi (27}
Sato, Sosaburo (36}
Sato, Tatsuji (31)

Sato, Tatsusabure {26)
Sato, Yaezo {39}

Sato, Zensuke [23)
Sude, Eiji (36)
Sugawara, Jinzaburo {22)
Sugawara, Kumao (24)
Sugawara, Takeyoshi (19} .
Suzuki, Gennosuke {28)
Suzuki, Hisayo (22} F
Suzuki, Jokichi {25)
Suzuki, Seinosuke (29}
Tadano, Tatsusaburo (31)
Taira, ichinojo {41)
Takizawa, Yoshio (18)

Age in brackets, F = female



